
VEGYESEK. 

Szöllöföldeknek borban megállapított vételára a középkorban. A p o z s o n y i 
középkori telekkönyvben, a melynek bejegyzései 1436. évtől 1520. évig 
terjednek, érdekes adatokat találunk arra nézve, hogy szőllőföldek gyakran 
bizonyos mennyiségű borért eladattak. í gy Eylausimrock gazdag pozsonyi 
polgártól három polgártársa 1438. előtt egy. szőllőt a „Rebstockh" dűlőben 
(Pozsonyi telekkönyv Sz. LXXIX. 1.) tizennyolcz ,,fuder" (ka r ra tum=80 akó) 
borért azon kötelezettséggel vásárolta meg, hogy a vételár lerovása 
fejében az évi termés felerészét az eladónak átszolgáltassa („XVIII. fuder 
wein a l l e J a r m i t h a l b η w e i n z e b e t z a l n"). Eylausimrock 
1438-ban első fizetési részletként 216 akó bort, vagyis 7 „fudert" és 6 akót 
kapott, s feltéve, hogy ez volt a kérdéses szőllő átlagos évi termésének 
fele, akkor körülbelül egy és egyharmad évi termés volt a szőllő ára. 
A vételárhátralék lerovása tényleg csak 1454., illetve 1455. évben lett 
elismerve. Ilyfajta adás-vevésről a telekkönyvben más helyen is találunk 
említést téve, de sem az átadandó bor mennyisége (kivéve egy esetet : 
60 akó. — P. Tkv. LXXJX. 2.), sem a tényleges lerovás nagysága nincs 
feltüntetve. Minden tételnél azonban azt a megjegyzést találjuk, hogy a 
kikötött bormennyiség teljes lerovásáig az évi termés fele az eladónak 
átengedendő. Különben oly bekeblezéseknél is, a melyekről nem tudjuk, 
vájjon vételárhátralékból, vagy másféle leszámolásból eredtek, a fél évi 
termés beszolgáltatása ki van kötve, például Sz. LXXIII. 24 : „vnd bleibt 
schuldig dem Hainreich Aach LXIIII, vr(nas) vini alle J a r m i t h a 1 b η 
w e i n d e s w e i n g a r t e n zebetzaln als- lanng daz er yn gantz zalt" 
(1438 körüli feljegyzés). К. F. 

Bethlen pénzjavítási törekvése; pénzhamisítás. A m o h á c s i v é s z u t á n i 
időkben egyéb bajokon kívül nagyon gátolta a gazdasági életet az a sok 
zavar, a mi a pénzverés körül eláradott. Maguk a királyok is rossz pénzt 
vertek, miket a nép névértékükben elfogadni nem akart.1) A főurak közt 
is számos hamis pénzverő volt (Bebek Ferencz, Homonnai Drugeth Gry.). 
De még a polgárság körében is akadt Kassán, a mint ez a város mellé-
kelt jegyzőkönyvi rendeletéből látható. Nagyon hasonlít e kor e nemű 

i) Számos példa Szilágyi : Magy. n. tört. VI. kötet 375. és 376. lap. 
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állapota a németországi harminczéves háború korabeli ú. n. Kipper- és 
Wipper-korhoz. 

Bethlen Gábor a gazdaság terén is számottevő uralkodó. A pénzügyi 
zavarokon főkép jó pénzveréssel akart segíteni. Kassára pénzverőket 
hozott be s állandóan gondoskodott róluk. Bethlen pénz verőházát később 
Kassa 56,000 frtért bérbevette.1) Nagybányán is állított ily pénzverőt. 
A lengyel polturát kitiltotta. A magyar és lengyel királyt is felszólította, 
hogy egyforma jó pénzt veressenek. A régi pénzt kivette a forgalomból, 
beváltását elrendelte, az árakat megszabatta, az ellene vétőket büntetéssel 
fenyegette s az ezüst kivitelét eltiltotta. 

Az országgyűlések közül az 1625-iki részletesen foglalkozik a rossz 
pénzből származó bajok orvoslásával s három törvényczikket alkot e 
végből.2) 

a) Bethlen levelei a pénzjavítás ügyében. 

1621. 
Segesvár, deczember hó. Látva a moneták rossz volta miatt minden 

szomszéd országban a nagy confusiót, hogy ezt megszüntessük, Sziléziából 
némely monetáriusokat kértünk s ketten el is jöttek. Több társak képében 
végeztük, hogy e hó végén (decz. 2.) Kassára minden instrumentjükkel 
és több társokkal együtt bejöjjenek. Mivel mondták, hogy fára is szük-
ségük van, adjanak nekik kegyelmetek.3) 

1623. 
Udvarhely, jan. 14-ikén. Levelökből és másokéból is értjük a rossz 

moneták miatt támadt bajt. De innét mindjárt nem tudunk rajta segíteni, 
bár nekünk is nem kevés nehézségünkre vannak. 4De némileg kegyelmetek 
is oka, mert ha az elmúlt évben tetszésünkhöz alkalmazta volna magát', 
nem volna már e baj és veszekedés. Hanem e hó 18. napján megindulunk 
és sehol nem késve, febr. 14. táján ott akarunk lenni, s erről és másról 
is birodalmunk javára gondot viselünk.4) 

Várad, márcz. 31. Értesültünk, hogy egyesek ott az ezüstöt az ország 
kárára idegenbe kivinni meg nem szűnnek. Elrendeljük a közjóért, 
vigyázzanak, hogy ezüstöt kereskedés okáért senki ki ne vigyen.5) 

Várad, ápr. 28. Mivel a pénzverőház szűk, a mellette bérbeadott 
házból szakaszszon kegyelmetek elegendő részt pénz verőmesterink számára.6) 

Zilah, jún. 21. A pénzverők megfelesedvén, a Ruber György ház 
minden részét bocsássák át nekik, attól a nemes embertől, a ki most birja, 
mindjárt, mert mindenkire hasznos dolgot müveinek.7) 

*) Lásd fentebb 181. lapon. 
2) Szilágyi : Magy. nemzet tört. VI. k. 375. 1. 
3) Kassa v. levéltára 5939. 
4) U. ott 5992. 
δ) и . ott 5997. . -
6) U. ott 5999. 
') U,- ott 6003. 
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1625. 

Gyulafehérvár, decz. 12. Látva az elszenvedhetlen szükséget, melyről 
minden rendek panaszkodnak, melyet az eddig való garasos pénznek 
tulajdonítanak. A császárral egyetértve, aminemü 5- és 3-pénzes garast 
és apró pénzt vernek ujabban a kassai és nagybányai münzházainkban, 
ezután is veretjük. A Lengyelországban járó rossz polturáknak semmi 
ususa ne legyen, senki avval birodalmunkban javainak elvesztése mellett 
ne éljen, Csakis a most kibocsátandó jó pénzünkkel, 1 aranyat két frtba, 
1 tallért 125 pénzbe számlálva. Császár ő felségét megtalálván, ő is igérte, 
hogy a jövendő új esztendő nap után mindjárt ő is a maga birodalmában 
ezenféle pénzt jártat, a lengyel királyt is megtaláltatja, hogy ott is a 
polturákat ezen ligára verjék és ezután ez 3 birodalomban egy ligára 
vert pénz jár jon és minden kereskedés szabadosan megengedtettessék, 
különben magyarországi bort Lengyelországba vinni" senkinek szabad ne 
legyen, henem kinek bor kell, jöjjön maga érte. E decretumunkat min-
denütt, piaczon derék vásárokon hirdessék, az eddig való garast eltiltsák. 
S így a kereskedők szabadon jöjjenek-menjenek, életöket, nyéreségöket 
keressék, a marhát Isten és igazság szerint való áron adják, azonképen 
mészárosok, tőzsérek (?) kenyérrel és mindenféle kereskedéssel élő rendek, 
szabadon vegyenek mindent, házakba gyűjtsenek, hogy piaczok és maguk 
meg ne fogyatkozzanak, hogy a panaszkodás és nagy drágaság, forduljon 
jó állapotra. A község is szabadon adjon, vegyen.. Az eddig való garast 
mindazonáltal az országból senki ki ne vigye, hogy a pénz itt meg ne 
fogyatkozzék, erre nagy vigyáz ás lesz, mert mind a garast, mind a marhát 
elveszti, s annak felét az elfogok kapják, másik felével őt elénk hozzák. 
Hanem ha kinek ily garasa van, vigye a kassai és nagybányai münzházbé 
s onnét jó pénzt kap érte.1) 

1626. 

Szehen, ápr. 5. Mivel az elmúlt háborús időkben vert monetáknak 
confusiója miatt az árak hallatlanul felemelkedtek, bár megjobbittatván a 
pénz állapotja, a régi ligára veretik és az aranynak és tallérnak is valóra (?) 
a cursusban van s nincs nagy szükség semmi marhában. Mégis hozzá-
szokván az előbbi drágasághoz, az árakat le kell szállítani. Miért az 
utóbbi soproni gyűlés a pénzt az előbbi kurzusba rendelte, minden marhát 
és árukat a szerint rendelte limitálni. Mi is parancsoltuk kassai generáli-
sunknak Prini Ferencznek, hogy dicionkban levő vármegyéből érdemes 
embereket összehiván, mindennek szabják meg árát s küldjék be helyben-
hagyás végett hozzánk. Kegyelmetek ezt publicálja mindenkinek s eszerint 
adjanak, vegyenek. Aki feljebb adja, minden kedvezés nélkül meg-
büntessék.2) 

1) Kassa v. levéltára 6091. 
2) U. ott 6121. < - . " 
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b) Eperjes város levele Kassához. 

Eperjes, 1622. decz. 25-ikén. Mennyi búsulás, fogyatkozás van az ú j 
moneták országunkba való bevitele miatt. Generális uram felhívott, hogy 
kiáltanánk: ki, hogy a moneta az utolsó soproni országgyűlés végzése szerint 
folyjon; főkbp hogy a polturák husvétig mindenkitől 4 pénzben vétettes-
senek. Mivel eddig az 5 város egyetértett — bár külön uraság alatt, de 
egy törvény alatt vagyunk — kérdjük, van-e erről kegyelmeteknek a 
fejedelemtől vagy ő felségétől . valami tanúsága. Itt a megye gyűlése is 
úgy kívánta, mint az országgyűlés. Mi is azt hiszszük, ha mindenféle 
poltura az aprófejeseken kivül elvétetnék 4 pénzen, nem volna oly nagy 
difficultas (nehézség) a pénz dolgában. Kegyelmetektől akarjuk hallani, 
aztán e szerint írni a többi városnak. A palatínus a napokban kérte a 
koronaőröknek szóló contributiót és pedig, hogy elég legyen.1) 

Kerekes György. ' 
Földközösség Abaújban. G a r a d n á n 1589-ben a föld felosztása 

miatt a község lakosai közt elégedetlenség támadt s az erről szóló iratban 
a falu birája következőképen adja elő a dolgot : az mikor az király 

,1-ovója ki. akart reánk róni kijönnie, annak előtte az falut készerítettem 
reája, hogy kimenjenek és az földet, az ki egy nyomásra való föld volna, 
azt elosszák." Majd „kimentenek és elosztották az elnyilalás után." E g y 
másik tanú vallja: „— hogy nyilat akartunk reája hánynia, volt oly 
közülünk, az ki azt mondta, hogy ő az ő földéből ki nem áll."2) Abaúj 
vármegye 1639-ik évi jegyzőkönyve is megörökítette a földközösség 
emlékét : „Ezeken kívül jutott nyl ( = nyíl) szerint Farkas Jánosnak Béres 
István hellyestől, Kovács Máté hellyestől, Béres János hellyestől." 

Kemény Lajos. 
Poltura. Mosdossy Imre 1627-ben „száz forint érő öt pénzes garast" 

kér Kassa városától kölcsön, azzal okolván meg- kérelmét, hogy Váradon 
„nem igen kellemetesek az polturák." (Kassa v. levéltára, 6196/75. sz. a.) 

K. L. 
A magyar pfennig értékéhez.· Kleeperger Erhárt feldmustermaister 

1530-ban nyugtatja Kassa városát négyszáz rajnai forintról, forintját 
15 patzenjával, vagyis nyolczvan magyar pfennigjével. (Kassa v. levélt· 
1444. sz. a.) K. L. 

Kamat. Kassán 1574-ben 100 frt után évi 10 frt kamatot fizettek.3 

(Kassa v. levélt. 3177. sz. a.) E. L. 
Selling. 1576-ban Szendrőből írják, „sellingvel ne fizessék ti kegyel-

metek, mert bizony senki nem veszi el." (Kassa v. levélt. 3330/17. sz. a.) 
K. L. 

1) Kassa v. levéltára 5991/16. 
2) U. ott 4121/66. sz. a. 
8 Ez a rendes középkori „Dinst" (szolgálmány) volt. $zerk. 


